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царя, чтобъ онъ позволилъ, чтобъ Плѣшь Плѣшавница служилъ ей, а не въ саду. Царь и велѣлъ, чтобъ онъ былъ всегда при ней, всё бы ей подавалъ… Приходитъ Димитрій царевичъ къ царской дочери. Она и спрашиваетъ его: «какъ тебя зовутъ?» Онъ ей и отвѣчаетъ: Плѣшь!—«А по отечеству?» Плѣшавница!—А она никакъ не хотѣла вѣрить; ужасно была влюблена. Когда стали сватать женихи всѣхъ трехъ сестёръ: старшая пошла за короля, средняя за принца. Стали спрашивать меньшую:—«я говоритъ, пойду за Плѣшь Плѣшавницу!» Отецъ и мать ее уговаривали и смѣялись. Она и знать ничего не хотѣла, и вышла за него за̀-мужъ.

Жили нѣсколько времени. Вдругъ на этого царя открывается война. Царь и проситъ зятей своихъ, чтобъ дали ему помощь. Король и принцъ дали помощь и сами поѣхали на войну. Младшая сестра и говоритъ мужу: «Плѣшь Плѣшавница! Вотъ мои братья идутъ на войну, а ты что?» Онъ взялъ прогналъ ее полѣномъ: «поди ты прочь отъ меня!»—Вотъ онъ приходитъ къ тестю: «батюшка! а, батюшка! Дай мнѣ какую-нибудь клячу и я поѣду на войну!»—Ну, гдѣ ужь тебѣ ѣхать на войну; сиди лучше дома!—«Нѣтъ, батюшка, и я поѣду!»—Дайте—говоритъ царь—ему какого-нибудь коня!—Вотъ онъ пошелъ выбирать коня и выбралъ такого, какого нигдѣ не было. Выѣхалъ въ поле, снялъ пузырь: сдѣлалась голова золотая; взялъ мечъ. Зятья пріѣхали на войну и онъ за ними поспѣлъ. Пріѣхалъ и всѣхъ побѣдилъ. Зятья ни какъ не могли его узнать! Побѣдивши и съѣзжаются и кланяются. Зятья благодарятъ его и просятъ его къ царю. И онъ имъ сказалъ: «Я къ царю не поѣду!» Они дали ему съ ноги по пальцу: онъ взялъ пальцы, положилъ въ карманъ, скрылся изъ виду, переодѣлся, пріѣхалъ домой и лёгъ. Зятья пріѣзжаютъ и разсказываютъ, что они всю силу побѣдили. Царь для нихъ сдѣлалъ балъ и говоритъ младшей дочери: «приведи и ты своего, хоть бы посмѣя-




Тот же текст в современной орфографии 

царя, чтоб он позволил, чтоб Плешь Плешавница служил ей, а не в саду. Царь и велел, чтоб он был всегда при ней, всё бы ей подавал… Приходит Димитрий царевич к царской дочери. Она и спрашивает его: «как тебя зовут?» Он ей и отвечает: Плешь! — «А по отечеству?» Плешавница! — А она никак не хотела верить; ужасно была влюблена. Когда стали сватать женихи всех трёх сестёр: старшая пошла за короля, средняя за принца. Стали спрашивать меньшую: — «я говорит, пойду за Плешь Плешавницу!» Отец и мать её уговаривали и смеялись. Она и знать ничего не хотела, и вышла за него за́муж.

Жили несколько времени. Вдруг на этого царя открывается война. Царь и просит зятей своих, чтоб дали ему помощь. Король и принц дали помощь и сами поехали на войну. Младшая сестра и говорит мужу: «Плешь Плешавница! Вот мои братья идут на войну, а ты что?» Он взял прогнал её поленом: «поди ты прочь от меня!» — Вот он приходит к тестю: «батюшка! а, батюшка! Дай мне какую-нибудь клячу и я поеду на войну!» — Ну, где уж тебе ехать на войну; сиди лучше дома! — «Нет, батюшка, и я поеду!» — Дайте — говорит царь — ему какого-нибудь коня! — Вот он пошёл выбирать коня и выбрал такого, какого нигде не было. Выехал в поле, снял пузырь: сделалась голова золотая; взял меч. Зятья приехали на войну и он за ними поспел. Приехал и всех победил. Зятья никак не могли его узнать! Победивши и съезжаются и кланяются. Зятья благодарят его и просят его к царю. И он им сказал: «Я к царю не поеду!» Они дали ему с ноги по пальцу: он взял пальцы, положил в карман, скрылся из виду, переоделся, приехал домой и лёг. Зятья приезжают и рассказывают, что они всю силу победили. Царь для них сделал бал и говорит младшей дочери: «приведи и ты своего, хоть бы посмея-
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Великорусские_сказки._Худяков_И._А._1860.pdf/31&oldid=2366553
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